Memorandum of Understanding
PFRU2-MOU-023-20250721-02

between

Chemonics Group UK Limited /
Partnership Fund for a Resilient Ukraine, Phase 2
and
Vocational (Vocational-Technical) Education Institution
'Zaporizhzhia Vocational College of Fashion and Style'
Dated 21.07.2025

Chemonics Group UK Limited (hereinafter referred to as
“Implementer”), having in Ukraine a status of the
organisation implementing the Partnership Fund for a
Resilient Ukraine, Phase 2 (hereinafier referred to as “PFRU-
2”7 or “Programme”), an international technical assistance
project funded by the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern [reland acting through the Foreign,
Commonwealth and Development Office (FCDQ), with
additional funding by the governments of Canada, Estonia,
Finland, Norway, Sweden and Switzerland (hereinafier
referred to as “Donors™), Contract No. [SF/9385/2024
(hereinafter referred to as “Contract”), represented by the
Implementer’s designated legal representative Daniel John
Emory, acting in Ukraine by virtue of the Power of Attorney
issued on 15 October 2024, on the one side,

and

Vocational  (Vocational-Technical) Education Institution
'Zaporizhzhia Vocational College of Fashion and Style'
(hereinafter — ZVKLES), EDRPOU code — 02543880 (state
organization/institution); address: 156A Ovcharenka Street,
Orikhiv, Polohy District, Zaporizhzhia Oblast, Ukraine,
70500, a [governmental institution], represented by the
designated legal representative Director Serhii Kryvonos,
acting on the authority of Statutory and and the order of the
Department of Education and Science of the Zaporizhzhia
Regional Administration No. 3-k on the appointment of S.
Kryvonos dated 21.01.2025,

referred to individually as a “Party” or “Partner” and jointly
as the “Parties” or “Partners”

have cntered into this Memorandum of Understanding
(hereinafier referred to as “MOU™) on the following;

Article 1. Objective

The objective of this MOU is to establish mutual agreement
for collaboration between the Parties with the aim of aligning
goals, objectives, and activities related to strengthening the
Partner’s capacity to provide vocational (vocational-technical)

MemopasIyM Hpo B3a€MOPO3YMIHHSI
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MiK

Kimonike I'pyn 1O, Jlimiren /
®onjrom «llaprneperso 3a cuibny Y kpainy», ®aza 2
Ta
3ariajom upodeciiinoi (npodeciino-rexnitunoi oesirn)
«3anopizsLKui npodeciiinuii KOJIC/K MOJH i CTHIION
Jara 21.07.2025

Kimouixe [Npyn YK Jlimiten (nani - « Bukonaseun»), 1o mac
B Ykpaini craryc oprasizanil,
MbKHapo ol rexiivnol jlonomork «Moiy «llaprnepereo #a
cunbiy  Ypainy», ®aza 2» (nani - «®ICY-2» abo
«Iporpamay) 3za dinancysanns Ypsjgom Cnoayuenoro
Kopousigerea Benukot bpuranii ra Ilisuivnol [pranit, o Jiie
uepez Minicreperso sakopaonnux cipas, Crisjipysiocti Ta
pozsutky (FCDO), ra Jjoparkosoro qinancysainis 3 00Ky
ypsutis Kanajm, Ecronit, ®inusuait, opserii, [Hseiil va
[Igeitnapii  (nanmi - «Mlomopuw). 3a  Jlorosopom
Ne ISF/9385/2024 (nani - «lorosip»), & 0cobi 1puzHadcionro
nipejicrarinka Bukonasis Jleniena JPxona Emopi, mo jie 8
VYkpaiui na nijgerasi josipenocri sij 15 wowtist 2024 p., 3
OJIHIET CTOPOHHM,

AKd ]’!Cil.’li3},’(ﬂ HPOCKT

Ta

Baksan  upodeciiinol  (npodeciiino-rexnivnol - ocsiTH)
«3anopisbkuit npodeciinmii KoneKk Mo 1 cTrHInoy (J1ali-
ITKMCOC), koj C/IPTIOY - 02543880 (jicpxkania oprarnisaitis
(ycranosa, 3akyiaj)); anpeca: pyuuis Opuapeika, OyJimior
156 A, wicro Opixis, Ilonorigcekuii pafion, 3anopiznka
obnacts, VYxpaina, 70500, B ocobi aupekropa Cepris
KPHBOIOCA, axkuit jgic na ocnopl Craryry Ta Hakasy
jletiapramedry  ocsith 1 naykun  3anopisbkol  o0saciiol
ajivinicrpanii No 3-i npo npuznadcnng Kpuronoca C. C. sij
21.01.2025,

okpemo imenosaii «Croponan abo «Ilaprumep» ta cuijinsito —
«Croponuy ado «llapraepu,

ykiaam 1edt Memopanjiym 11po  BaaeMoposymitis (jani -
«MeMopamjiym») 1po Take:

Crarrst 1. Hpeamer

IlpejiMerom 1soro Memopaiijymy € B3acmia JIOMOBICHICTD
Nnpo crisipario Misk CToponaMi 3 MeToIO Y3I0JLKeH s HICH,
3apjanb  ra  JUsALHOCT,  NOB's3aHAX 13 1OKpauieHsm
cripomoskrocTi [lapthepa B Hajauii nocsyr 3 npogeciinoro



training services, (hereinafter referred to as “Project”) in line
with Programme objectives.
Article 2. Background

Since 24 February 2022, Ukraine has been fighting back
against the full-scale Russian invasion. The Ukrainian
population continues to demonstrate resilience despite the
significant human, social, and economic toll of the protracted
war,

In this context, PFRU-2, will:

- conduct analytical and consultative work to identify the
urgent needs in the field of vocational education and training
(VET) in the communities of Zaporizhzhia Oblast, with the
aim of enhancing the educational and practical capacity of
VET institutions.

PFRU-2 also contributes to:

- expanding access to vocational education for vulnerable
groups in Zaporizhzhia Oblast (including internally displaced
persons, demobilized military personnel, persons with
disabilities, etc.).

- modernizing educational services by equipping the Partner
with modern sewing and embroidery equipment, digital
devices, and software.

- implementing adaptive educational programs that take into
account the needs of various population groups and labor
market demands.

- enhancing the qualifications of the Partner’s teaching staff on
issues of gender equality, disability and social inclusion, and
digital learning technologies through participation in
webinars, trainings, workshops, and other capacity-building
activitics."

Article 3. Programme Goal

The goal of the Programme is to strengthen Ukraine’s
resilience in the face of Russian aggression by delivering
essential support to local communities in collaboration with
the Ukrainian government, civil society, media and the private
sector.

Article 4. The Programme Implementation Period
Programme Implementation Period under the Contract: from 1
October 2024 to 1 October 2027.

Article 5. Programme Objectives under the Programme
implementation contract

5015 Prevent isolation of people living in temporarily
occupied territories (TOTs) and prepare for liberation and
reintegration.

(npocpeciiino-rexuiunoro) nasyanns (jani - «llpockry)
Bianosiano no uinei [porpamu.
Crarrsa 2. 3aransna indopmanis

3 24 mororo 2022 poxky Ykpaina I[poTHCTOITEH
noeHoMaciTadHoMy pociiicbkoMy BTOpPrueHiing. Ykpaiichke
HacelicHis HPOJIOBIKYC JICMOHCTPYBATH CTIHKICTS,
HE3BAKAIOUN HA 3HAUNT JIOJACLKI, COIianbHi Ta eKoHomivHi
BTPATH Bl 3aTsi3KHOT BIHHN.

Y unx ymosax PIICY-2:

- IIPOBE/IC Al THHIIO-KONCYIbTalliiiiny poboTy 3 Busnauci
Haralibiux 1otped B ocdepi npodeciiio-rextivnol ocsitn
rpomajl  3anopizskol  ofgacti 2 METOIO  MIBHIICHTS
HaBYAIBHO-IIPUKJI@/IHOT CIIPOMOKHOCTI npodeciiio-
TeXHiYHHX 3aKJIa][iB OCBITH

Takox ®ICY-2 cupusc:

- pO3MIMpEHHIO JlocTyny Jwo  npodeciiinol  ocsitn Ui
BpasnuBux rpyn macesenis 3anopizekol obnacti (zokpema,
BHYTPILIHBLO  nepeminienux  ocib,  jemobijisosannx
BIICLKOBOCIYKOOBIIIB, 0CIO 3 IHBAJIIHICTIO TOINO);

- MOjlepHizalil  OCBITHIX  HOCHYI  3aBJMKH  OCHAIICHIIO
[lapruepa  cyvacnoro  wBeiinoro  rta  BHIIHBAILIOTO
obGnagnanig, UHQPOBHX  HPUCTPOTB | HPOrpaMHOIO
sabesneyenHs.

- YIPOBAJUKEHHIO  @JalTUBHUX  OCBITHIX  Mporpam, 1o
BPaxOBYIOTEH NOTPEOM Pi3HNX PYN HACEICHHS | PUHKY 1paili.
— nipgsumientio  keasidikanii - nejarorivnux  npariBHHKIB
I apruiepa 3 IMTanb  renjiepiot mojeit 3
IHBAIIHICTIO Ta COllallLHOT THKMO03T, HQPOBUX TCXHOIONTH
HaB4yaHHs 4epes ydacrs y pebinapax, rpeninrax, maicrep-
KJiacax Tollo.

piBloctTi,

Crarra 3. Mera Hporpavmua

Metoto [lporpamu e nocusientst cupomoxkiocti Yrpaiim
[POTHCTOATH  POCIACLKIA  arpecil  uuisxom  najanig
HCOOXIJIHOT HIrPUMKN MICIICBHM TpoMajlaM Yy cnisnpaii 3
OpraHamu JepiaBHol BIA/(H, FPOMAISIICLKUM CYCIIBCTBOM,
Mejlia Ta IIPUBATHUM CEKTOPOM.

Crarrs 4. Crpox peanizanii Ilporpamun

[lepion peanizanii [porpamu 3a Jlorosopom: 3 | wosTis 2024
p. no 1 sostua 2027 p.

Crarrst 5. Iliai ITporpamu 3a Jlorosopom na ii peadtizaniio

5.1. He jonyckarn izonstil Jmojei, siki 1HPOKHBAIOTL 1
TUMUYACOBO OKyNoBanx Tepuropisx (FOT), i rorvysaries Jo
3BIJILHEHHS Ta peiirrerpaltii.



[ 52, Revive and improve essential services to build public
confidence in the Ukrainian state.

5.3.  Strengthen vertical and horizontal social cohesion to
provide societal resilience against Russian aggression.

5.4.  Generating and sharing data and lessons to inform
PFRU-2 programming and national policies.

Article 6. Tasks and activities to be performed under the
Project

In accordance with the Activity “Enhancing Vocational
Education Capacity for Workforce Development in
Zaporizhzhia” implemented under the Economic Recovery
and Employment Opportunities Strategic Project PFRU-2
provides support in the implementation of a number of
activities in the Zaporizhzhia City, Zaporizhzhia Oblast, and
administrative districts of Dnipropetrovsk Oblast adjacent to
Zaporizhzhia city in coordination with the Partner and other
key stakeholders to address the immediate needs of the most
vulnerable communities, support basic needs for communities
to function and maintain cohesion, and address more complex
needs and issues around unity and social cohesion.

The support includes:

- Equipping the Partner — the Vocational (Vocational-
Technical) Education Institution 'Zaporizhzhia Vocational
College of Fashion and Style' — with modern sewing and
embroidery equipment, auxiliary tools and furniture, as well as
up-to-date digital devices and software compatible with the
respective sewing and embroidery machines, such as:

- Industrial embroidery machine (with software)

- Industrial lockstitch sewing machine

- Industrial lockstitch sewing machine for medium and heavy
materials

- Industrial high-speed 4-thread overlock machine

- Industrial high-speed 5-thread overlock machine

- Industrial sewing machine

And other equipment in accordance with the approved
technical specification.”

5.2. Bigpoaurn Ta NOKPALIMTH OCHOBHI  TOCHYIH Ul

IMITLHEHISE JLOBIPH CYCIHIILCTBA JI0 YKPATHCLKOT JIepiani.

5.3. 3MILHUTH BCPTHKAIBHY Ta rOPU3OHTAILHY COIIAJILHY
31"yp1‘01sanic1‘b LTS sabDesnevenns CTilKkoCTi CyC[IiJII;C’I‘BH
1nporu pocifcnkol arpecil.

5.4, Creopiopatu ta 0OMINIOBATHCH Jl@lMMH Ta BHCHOBKAMH
Juis indopmysatiis nporpam MICY-2 ra nauionansiof
MOSITHKH.

Crarrs 6. 3aBaanusi Ta 3aX0/(H, [0 PCAN3YIOTLCSI 32
ITpoekrom

Bijmosijino g0 axrusnocti  «Posmmpenns  noreHiiany
npoeciiinol  ocBiTM Ui pozsuTKY pobGouol  cuim B
Sanopixoki» o  primoerses  Crpateriunnm  Tlpoextom

ExoHomivrie Ili)llIOBJICIIIIH Ta noxKpaieHis MOJKJIMBOCTCH

npauesnamrysanns  OICY-2  nanac  nijgrpumky y
BIPOBAPKCIT  HH3KKM - 3axoiin y  micri  3anopisis,
Sanopizekiin - obuacti  ra  ajminicrparusiux - paitonax

Jninpornerposebkoi obnacti, HabImKennx J1o M. 3arnopixKs
y koopauHauii 3 [laprHepom Ta iHIIMMHM  KJIOUOBHMH
3allikaBNEHHMH  CTOpOHaMu 3 MerToto  3aleanedenns
Harajbiux 1orTped naibinpin BpasiimBux rpoMaj, mijTpHMKH
BazoBux 1norped rpomajl Juist QGYHKILIOHYBAUHA T4 3MIILICHITH
3UYPTOBAHOCTI, & TAKOIK BUPINICHIS OlILIN CKIAUINX HOTPeO
Ta  npodiueM, HOB'S3AHMX 3 €UICTIO  Ta  CONAILIOIO
3rYPTOBaHICTIO.

Bianorigna niaTpuMKa BKIIOYAE:

- Ocnatenns [Napruepa - 3auajy npodieciiinot (npodeciiine-
Texniunot ocsiTn) «3anopizskuil npodecinnmii Koue HK MoJLH |
CTHIIIO» CYYACHMM MIBeHHMI Ta BUOmMBanuM o0JajiHanHAM
JIOHOMIBKHAM  inBenTapem  Ta  meOiusMu 1 cydacHuMmp
LUU(PPOBUMH [IPUCTPOSIMU Ta MPOrpaMHUM 3a0€31CUCHHIM JI0
BI/IMOBIIHOrO MBEHIOrO TA BUITHBAILHOTNO 00J1@j{HANHS TaKHM
SIK:

- NpoMHCNOBA  BHIUMBalbHA — MallkHa (3
3a0e3neueHHsM)

- MPOMMUCOBA LIEeHHA MallMHA YOBHUKOBOTO cTiOKa

- MPOMMCIOBA MIBEiiHA MallMHa YOBHWUKOBOIO CTibka s
cepenHix I BaKKUX marepiasin

- NPOMUCIIOBHH BHCOKOWBUAKICHHI 4-HirTKOBIIT 0BCpIOK

- MPOMHCJIOBHI BUCOKOLWBUAKICHHH S-HUTKOBHII OBEPNOK

- IPOMHCJI0Ba 1LIBEiHA MalLHa

Ta iHwe yCcTaTKyBaHHS BIAMOBIAHO 10
cneuudikani.

nporpaMHum

3aTBEPAKEHOT



The Partner, in turn, will ensure the annual training (including
retraining) of at least 100 individuals per year, including
youth, veterans, women, and the elderly, through vouchers
provided by the Zaporizhzhia Regional Employment Center.
The training will focus on the professions of “Tailor /
Dressmaker” with further employment opportunities.

In close cooperation with the Zaporizhzhia Oblast
participating in all planned and ongoing ZOEC activities
aimed at promoting skilled trades and meeting local demand
for relevant vocational professions.

The Partner will share detailed information with the
[mplementer on the needs and on support received from other
parties and facilitate delivery of support from the Implementer.

The detailed nomenclature, scope. timeline of use and cost of

provided support are reflected in Annex 1, 2 and/or 3 to this
MCITIOI'HI"IdUITI.

Specific activities, in accordance with the general goal of the
Project will be agreed upon by the parties through the
exchange of written documents.

The Parties have agreed that any in-kind support, funds and/or
assets provided by PFRU-2 under this Memorandum may not
be translerred to, nor used by, any individuals or legal entities
if, at the time of such provision, the respective persons and/or
signees are subject to a court proceeding within a criminal case
conducted by the competent authorities of Ukraine,
particularly in relation to cases involving fraud or the giving
or receiving of an undue advantage, to which the Parties apply
a strict zero-tolerance approach.

Article 7. Project Expected Results

[Maprep B cBOIO depry 3abeslcuuTh 1IOPIMIC HaBUAlI
HpaniBHUKIB BiANoBiAHuX rpodeciii:

- DIIFOTOBKK ([ICPENIFOTORKK) B TOMY YMCI 38 Bayucpamu
3aropizbKkoro obnactoro uenTpy 3ainsrocti sij (He MCHIIC)
100 ocid na pik Takux rpymn Hacejienis K MoJiojib, BeTepann,
KIHKH, JIIO/IH MOXHIIOTro BiKy TOIM0, 3a npodecismu «Kpapelis
/ 3akpifnngy 3 TOJ1AMBLITUM K MOMIHBOCTHMH
palesIalTy BaHHsi.

B ricuifi cnisnpani 3 3anopizskum  00JacHUM  LCHTPOM
saiinsrocti (30LL3) [Hapruep sobos’szyerhes Opaty ydacth y
peix tanosnx [ norounnx 3axojiax 30113 cnpamosannx ta
nMpoMollito  pobiTHax — crenjanpiocTedl  Ta  3a0BOJCHHs
JIOKQJILHOTO HONKTY Ha Bijtnosii poSitinni npodecit.

[Tapruep napacrs Bukonapiio suuepriy indopmatiitio 11po
roTpebu Ta NUITPUMKY, OTPUMANY Bl IHIUMX CTOpiH |
cripusituMe  niepesadi  niprpuvkn  Bukonasiem.  Tlosia
HOMEHKIIaTypa, 00CsITH, CTPOKH BHKOPHCTAHHS T4 BapTicTb
MITPUMKH, 1110 HAJIACTLCA, BijloOpaxaloThes B Joparky 1,2
ra/abo Jlojarky 3 j1o 11boro Memopanjiymy.

Konkperni 3axoan B pamkax sarainsnoi smeru  llpockry
YATOJUKYIOTHCH  CTOPOHAME  ILBSIXOM  0OMIHY  HUCHMOBHMH
JIOKYMEHTaMH.

Croponu norojiiin, 10 Oy/ib-4Ka HIIPHMKA B HaTypaisiiii
thopmi, kourru Ta/ado akruen, naj@ani GICY-2 sijgnosimo 1o
1soro Memopanymy, He MOKYTh OyTH nepefaii Qizudnnm
M IOPWIHYHMM  ocoDam, @ TaKoK  HE  MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATUCS HUMM, SKIILO 1A MOMCHT TAKOI'O Ha/laliis
BijnosijHi ocobu Ta/abo nijmmcant ¢ 06’ CKTOM CYHOBOIO
PO3ISY B MCKAX  KPUMIHAJILHOIO  HPOBAGKCHIA, 1110
BUHCHIOCTBES  KOMIICTCHTHHMY  opravamy  Ykpaiim,
0coOJIMBO Yy chpasax, [OB s3aHUX i3 InaxpaidcTBoM ado
HaJaHHgAM YU OTPUMAHIIM HCIPABOMIPHOT BHIOJH, I110J10
skux  CTOpoHM  JIOTPUMYIOTLCSL  HPHHIMILY  HYJILOBOT
TONEPAHTHOCT.

Crarrst 7. Ouikynani pesyavratu Hpockry



[.ink to Theory of Change via contribution to Qutcome 2
(Governance and Service Dcelivery):

Government of Ukraine is supported to maintain/re-
start/improve selected services in priority vulnerable arcas
(through inclusive planning and delivery), to maintain/build
public confidence in the state and stabilise the situation.

Article 8. Expected Impact of the Programme on the
Development of a Relevant Field or Region

Ukraine — represented by its state, communities, civil society,
and private sector — is resilient to Russian aggression now and
into the future.

Article 9. Implementer’s Obligations

IFor the purpose of performing the tasks under the Project. the
Implementer may, at its discretion, provide assistance to the
Partner, including but not limited to:

9.1. Determination of the scope and providing relevant support
to achieve the objective/results specified.

9.2. Coordination of the support with different level of
government, civil socicty and local volunteer groups.

9.3. Providing technical assistance as identified and upon
mutual agreement.

9.4. Transfer of expert knowledge, materials and techniques,
equipment and supplies, including specialized ones, raw
materials, construction and consumables to support specific
projects described in specific annexes to this Memorandum.
9.5. Providing communications campaign support for activity
coverage.

9.6. Conducting training and providing training materials
(including Gender LEquality, Disability, and Social Inclusion
(GEDSI) training), as needed.

9.7. Gathering evidence on the use of the provided support.
9.8. Ensuring the evaluation of the results achieved.

Article 10. Partner’s Obligations
To implement the Project's objectives defined by this MOU,
the Partner shall:

10.1 Adhere to all relevant laws, regulations and rules
pertaining to the possession, use and custody of the items
received under the MOU, and integrity, transparency and
corruption prevention standards, gender and inclusivity
requirements and considerations.

3r's130K 3 Teopicio 3MiH 3aBjsKM BHecky Yy Pesyinrar 2
(BpstytyBanist ta BIAHOBACHHS 1TOCAYT):

Vpsut  Vkpaiiu  otpumye  HUITpUMKY Juis  30epesceris,
BIIMOBJICHHS T HOKpallleHiiss  BUOpanux — 1ocuyr y
NpIOPUTETHHX  Bpas/MBUX paioHax (uepes  iHKIO3MBHE

[laHyBaHHst ta peanizauilo npoekris), o6 30epertn Ta
SMILITHTH JIOBIPY rpomajist Jio jepskasn i crabinizysarn
cHTYyallio.

Crarrs 8. Ouikysanuii Biins Hporpamu na possurok
sinnosijgnof egepn ado periony

[Mocunenng crifikoeri yxpalucskol jepxapu, 11 HaibibLIL
NOCTPaszk/IaJiuX FPOMaJIiH, TPOMAISHCLKOIO CycHiinLeTsa Ta
MPUBATIOrO CEKTOPY B YMOBAxX pociiickkol arpecii 3apas Ta B
maitbyTHbomy.

Crarrs 9. O6os’si3kn Bukonasis

3 MeToto BUKoHans 3apians poekry, Bukonasciih MOKe 11a
ceiil poscyt nazasary Ilapricpy JlonomMory, 30KpemMa TaKy:
9.1. Buznadenus odcsry Ta Hajanms BUIIOBIIHOT NITPUMKH
B JIOCSTHCHII 3a31a4einol MeTH/pesyibTaTii.

9.2, Koopaunauis niirpumMku 3 opragamu Biajid pizHoro
PiBHSI, FPOMAJISSHCEKUM CYCHIIBCTBOM | MICIEBUMHU IPyHamMu
BOJIOHTEPIB.

9.3 Hapanus  Bu3naugcnol  Texuivnol
BiJIIOBIJHOCTI 10 CHUILHHX JIOMOBJICHOCTCH.
9.4. llepejiaua ekcrnepTHnuX 3HanbL,  marepialip ra Texuiku,
ofuajuranist T4 YCTATKYBAHHS, B TOMY quci
clicliaslizoBaloro, CHpoOBKMHM, OyAIBCILINX Ta BATPATHNX
mMartepialiiB 3 METOI0 IMJITPUMKH  BU3HAUCHUX MPOEKTIB,
ONMUCaHUX Y KOHKPETHUX JIoj1aTKax jlo 1horo Memopany my.
9.5. 3abesieucHis NJITPUMKH KOMY HiKAITHHUX Kamiiaiiii juis
BUCBIT/ICHHS TPOEKTHHX 3aX0JIiB.

9.6. llpoBejienns  naguanus  1a  najlanig  naBdalibiin
marepiadie (y TOMY 4HCIHL HABUALIIL 3 LHHTAHL ICIJICpHOT
piBHocTi, mojed 3 iuBanijpicrio ra couianbiol inkinosit
(GEDSI)) (za norpebn).

9.7. ®opmysainns JiokazoBol 0a3n CrocOBHO BHKOPUCTANHS
Haj@Hol NiJITpHMKH.

9.8. Babeaicuctiist OIIHKH JIOCHTITIY THX PE3YIILTATIR.

JIOHOMOT'H ¥

Crarrs 10. 3o0os’s3anns Hapruepa
Jlist BuUKOHAHHS BH3HAYEHUX Y ILOMY Memoparjiymi 3as/iain,
[Tpockry, Mapriiep 30008 s3yernest:

10.1  Jlorpumysarucs  BCiX  BUINOBUIHUX  3aKOHIB,
HOPMATUBHUX AKTIB i HPABUI, 10 CTOCYIOTHCH BOJOJIIIINA,
BUKOpUCTalHsS 1 30epiranns 1peMerie, OTpUMAHNX 34
MeMOpaHlyMOM, & TAKOHK CTaij@aprin 11010 jJIo0poUuecHocTi,
rpozopocti Ta 3anobiranist KOpy il Ta BUMOT | MipKyBat
CTOCOBHO I'CHICPHHX 1THTalb T3 [ HKII03HBHOCTI.



10.2. Follow legislative requirements regarding monitoring the
provision of technical assistance and crediting material
resources received within the Project under this MOU and take
responsibility for supporting the implementation of the
Implementer’s work within the time frame of this MOU.

10.3. Coordinate the technical assistance activities with all
stakeholders of the respective initiative to ensure synergy with
interested parties.

10.4. In the framework of the Partner's mandate ensure the
proper use of the provided technical assistance, to achieve the
objectives of this MOU. Ensure asset management planning
for the intended use and maintenance of equipment/materials
received by the Partner.

10.5. Sign required documents, as requested by the
Implementer, to certify the technical assistance provided,
including:

l. Transfer Agreement (Annex 1) — within 10 calendar
days after receipt of equipment/materials by the
Partner;

2. Certificate of Substantial Completion / Taking-Over

notice (Annex 2) — within 3 business days after
completion of works,

Annex to MOU (Annex 3) on providing and delivering
material and technical assistance-simultancously with
delivery.

fad

For the avoidance of doubt the Partner shall be the recipient
and the signatory under Annex 1, 2 and Annex 3 to ensure
consistency and accountability in the transfer process.

10.6. Facilitate visits from Implementer stallf and donor
representatives to observe and report on the condition and use
of the technical assistance items. These visits may be in the
following forms:

A. Independent Monitoring — Implementer monitoring and
learning teams utilise second-party local monitoring
organizations for site visits, checking that procured items are
used for intended purposes, collecting independent feedback
and documenting long-term effects.

B. Direet Observations - Implementer team and donors
conduct visits to the projects taking place in the field to
monitor and verify their implementation.

10.7. Inform Implementer in a timely manner of any issues or

changes which may facilitate or hinder the implementation of

this MOU, such as issues with tasks performance,

10.2.  Jlorpumysarucs  3aKOHOJABUMX  BHMOI  1LDJLO
MOHITOPUHTY HAJIAHHS TEXHIYHOT JIONIOMOTH Ta 3apaxyBatiis
marepiallbHUX pecypeiB, orpumannx B pamkax [lpockty
BiLNOBIIHO 10 1bOro  MemopaHjiymy, a Takok HCCTH
BIJINOBIANBHICTE 33 HAJIAHHS 1T1ITPHMKH Y BUKOIAH T pobOTH
Bukonasiisg B cTpoku, repejibadcti tnm Memopan)y MoM.

10.3. KoopauiyBaTi LIPOEKTHI 3aX0/(M B paMKax TexyiyHor
JIONOMOrH 3 ycima 3ailikaBlIiCHUMU CTOPOHAMM BIUIOBIHOT
iniiatupn Jyuig 3abesneyennis CHHEPril 3 HUMU.

10.4. B mexax maujary [lapriepa zabezncuntn najiexiie
BUKOPHCTAHHS HAaHol TEXHIMHOT JLONOMOTH JUIS JLOCATIICHIIS
et usoro  Memopatjymy.  3adesiicHuTH  IUIAlY Baliis
yHpaBiiins MaTepiajbHiMU LIHIOCTSIMH 3 METOIO ILIILOBOTO
BUKOPHCTAHHS Ta 00ciyrosyBanis odiajnanng/marepiaiis,
orpumanux | lapruepom.

10.5. Tlijnucary 3 BukonasueM neodXijii juist 3acBijiuciing
Hepeiadi Hajlanol TeXHIUHOT JIOIOMOIH JIOKY MCHTH, TAKI 5K

1. Jlorosip npo nepeiady maitna (Jloparok 1) nporsrom
10 kaneujapnux — JUiB - [icns  OTpUMaths
obnapnanns/marepianie lapraepom;

2. AKT 11po Bukonatis octosuux podit/l losijlomictins
Hpo ipuitmanis-tepejaqay (Jloj@rok 2) - niporsrom 3-
X pobounX JHiB 1icis saseprucins podir,

3. Jlomarox no Mewmopanaymy (Jomarox 3) w010
Hajanmg  ra  nepejadi  marepiaibio-rexiiviot
JIOTIOMOTH - OJIHOYACHO 3 110CTARKOIO,

Bajuist YHUKHCIIHS CYMHIBIB, OTPHUMYBAYCM Ta 1HJUIMCAIITOM
Jloparky 1, 2 rafato 3, mac 6yru Llapriep, juis sadesncuciins
MOC/IIOBHOIO Ta HIAKOHTPOJILHOIO IPOILECY liepeiayi.

10.6. Crpusitit sinsijgysamisym 06’¢KTiB CcliBPOOITHHKAMH
BukoHasist ra npejacTaBHuKaMu A0HOPIB 1A CIIOCTEPEIKEHTH S
T 3BITYBaHIS PO CTaH | BUKOPHCTAlIHs O0Jiajianis/rosapis,
HAJANX B paMKax Mixciapojuol rexuiunoi jononmorn, L
BUIBIyBAHIST  MOMXYTEH  3jliffcHioBaTucs B HACTYIIHUX
thopmarax:

A. Hesayresnmiit moniropuur — KOMaijan MOHITOPHHTY |
HaByauHs  BukoHaBis  3ajdyvaiorh  CTOpoHHI  MICICBI
opramizaiii 3 Mouitopuiry juis Bijmijysanns o6’ekTiB.
[ICPEBIPKH TOTO, L0 3aKY IICHT HIPCJMCTH BHKOPHCTOBYIOTHCS
38 [IPU3HAYCHH M, 300pY HEZAICIKHOIO 3BOPOTHOrO 313’ 43Ky T4
JOKYMCHTY BAHIIs JIOBIOCTPOKOBHX e(peKTiB.

B. Ilpami cnocrepeskennst - koMan/ia Bukonasis ta JJIoHopn
BUIBLYIOTH HPOCKTH, HIO peamizyiorhes na obd’ckrax, Ui
MOHITOPUHI'Y Ta HICPEBIPKH X0y TX1ILOT peaiisaiii.



communication, coordination, Annex 1, Annex 2, Annex 3
signature, or context changes.

10.8. Adhere to legislative requirements regarding
environmental protection, climate change mitigation and
population health and safety, Comply with environmental and
occupational health and safety requirements when using
equipment and materials, including obtaining environmental
permits and approvals for the operation of equipment, waste
management, including packaging waste, hazardous waste,
etc.

Article 11, Reporting requirements

The Partner may be asked by the Implementer to provide
inputs to a project report that will be developed by the
Implementer, addressing the following questions (and others
depending on the type of support provided):

I. How was the assistance used?

2. Which services were provided with the help of procured
equipment/goods, provided works?

. Are these services accessible for underrepresented groups
of people (including people with disabilitics, people
with limited mobility, elderly, parents with underage
children)?

4. Who are the beneficiaries? Please indicate the approximate
number of beneficiaries (if feasible), gender, whether
there are people with disabilitics or limited mobility/
IDPs/ elderly among beneficiaries.

5. Also, the Partner may be requested to provide photo
documentation of the equipment received and used at
cach site and share.

6. Lessons learned from the project.

(5]

Additional reporting may be requested by the Implementer.
The Partner is obliged to provide all necessary information at
the Implementer's request in a timely manner, including photos
and videos, reports, success stories, etc.

Article 12. Availability of Funds

Both Parties acknowledge and agree that Chemonics Group

UK Limited implements the Programme under the direction of

the Donors. Any commitments made by the Implementer
pursuant to this MOU are subject to change at any time based
on direction from the Donors and/or the availability of funding

10.7. Croeuactio itnpopmysaru Bukonasiis npo sei npodiemu
M 3MIHM, SKi MOXKYTL  crnpusitH  abo NPk KaTH
BHKOHANHIO 1LOTO Memopaijiymy, Taki st npobiaemu 2
BUKOHALM  3aBjlalib,  KOMyUiKailicio,  KOOpHIaiicio,
nipnucannsy Jlogarky 1, Jonatky 2 ta Jlojarky 3, abo
3MIHOIO KOHTEKCTY.

10.8. JlorpumyBaTHCs 3aKOHO/IABYMX BUMOL 1010 OXOPOHH
JOBKIUS, NOM SIKIIEHHA HACIJIKIB KJIIMATHYHKEX 3MiH Ta
Besnekn Juis 3)opos’s Hacenenus.  Jlorpumysarucst sumor
ekoJloriiol Gesreku Ta OXOPOHH Hpaill 1pH BHKOpHCTali
obsajinanig T4 Matepialii,  BKIIOUYAIOMH  OTPUMAlIHs
EKOJIONMYHMX JI03BOJIIB Ta IOrOJUKCHL Ha ekcluryaralliio
ofnajnanus, [OBOJUKEHIS 3 Biaxojamu, Y TOMY uMcii
Bi/IXOJIaMH YHAKOBKH, HEOC3ICHITHMK BIJLXO/IaM 1 TOLILD.

Crarrs 11. Bumorn uio/1o 3s8irnocri

Bukonaseiy, wmomke sanpoentn  y  llapruepa jani jurs
HPOCKTHOTO 3BITY, sikiii roTye Bukonasei, 3 BULIORLIME A
pacTyiHi wranis (ra inmi B 3anexnocti ByL tHiy najanol
HIITPUMKR ):

l: Sk Oyna sukopucrana jlonomora?

2 SIki nocnyru Dynn Hajani 3a JIONOMOroIO 3aKyI1IeHOI0
obnagnanns/rosapis, BHKOnanux podir?

3. Y ¢ i nochyrs JOCTYmiumMy  Juis HeJHOCTaTIThO
[PE/ICTABICHUX IPYIT HACceNICHHs (B TOMY uuCIi Jnojieli
3 iHBalijHicTIO, MajoMOOUILHUX Pyl Hacelets,
mojeil noxmioro Biky, GaThKiB 3 HEMOBHONITHIMK
JUTBMHK)?

4. Xr1o ¢ Genedintiapamn? 3azuaure npubiHaiy KibKiCTs

Oeticdimiapin (MKUIO MOMINMBO), CTaTh, 1 € CCPE/L
OenediniapiB moxn 3 iHBaxiHICTIO YK 3 0OMEKEN0I0
moGinbuicTio / BI1O / moam noxunoro Biky.

3. Kpim rtoro, moxmmso, llapruepy wneoOxinno 0Oyje
Hajaau ororpadii oTPUMANOND TA BHKOPHCTAHOIO Ha
KOKHOMY 00'eKTi 001a/11a111sl Ta MOJUIHTHCI HUMI,

6. YpoKit, BHIICCCHT 3 1IPOCKTY.

Bukonaseih Moxe zanpocuth jlojlarkosy spiriict. | lapriep

3000B’3aHMI  CBOEYACHO — HAjaBaTH  BCIO  HCOOXily

indopmaitiro Ha 3anut Bukonasus, Brnodaioun (Goro- Ta

Bijlco-martepianu, 3BiTH, iCTOpil ycrixy Touto.

Crarrs 12. Hasisniers konrris

Q6w CTOPOIN BUHAIOTL 1 HOFO/BKYIOTHCS 3 THM, 11O

Kimonike 'pyn YIC Jlimirejl  peanisye  uporpamy i

kepisnutreom Jlonopie. byjib-siki 30008’ s3atiist, npuiingari ia

cebe Bukonaeiem Bijmosijino jio usoro Mewmopaijiymy,

MOKYTL OyTH 3milieHi B Oyjb-skuil vac B 3aicknocti B



for the Programme. This MOU is not intended to affect
funding obligations on the part of the Donors.

Article 13, Term

This MOU shall become effective starting from the date of it
signing by both Parties and remains in effect until 1 October
2027, unless otherwise terminated in accordance with Article
19 hereof.

Article 14. Funding and Expenses

This MOU does not obligate any funds to either Party or the
employees of either Party. Unless otherwise mutually and
explicitly provided and agreed upon in writing, all expenses
and costs incurred by cither Party shall be borne by the Party
incurring the same and neither shall be obliged to reimburse
the other.

Article 15. Communications

Day to day communication with respect to this MOU and any
notice, request, document, or other communication, related to
the implementation of this MOU, shall be in writing, in
Ukrainian, and shall be deemed given or sent when delivered
to the Parties at the following addresses:

To the Implementer:

Address: 14A Yaroslaviv Val St, Kyiv, 01025, Ukraine
Attn: Pavlo Kazydub, project officer

M: +380671744208

E: pkazydub@chemonics.com

To the Partner:

Address: 3 Shkilna Street, Zaporizhzhia, Zaporizhzhia Oblast,
Ukraine, 69095,

Attn: Director Serhii Kryvonis

M: +380962446760

i: modastil@ukr.net

Article 16. Confidentiality

FEach Party agrees to maintain in confidence any and all
proprictary information received from the other including, but
not limited to, data, reports, technical plans, business plans and
any financial or fiscal information.

Article 17. Amendments

This MOU may be amended or modified in writing by mutual

consent of both Parties as may be necessary from time to time.

Notwithstanding the above, this MOU may be unilaterally
. modified by the Implementer as neccessitated by changes in
- funding or scope of work of the Programme.

prasipok Jlonopis Ta/abo wnassiocti (Ginancypanus Ui
[Tporpamu. Lleit MemopanjiyM e Mae 1a Meri BINIHHYTH Ha
thinancosi 30608’ s3ans 3 boky Jlonopis.

Crarrs 13. Crpok

Lleii Memopanjym nabupae uuiHocri 3 jarn  Horo
nijinucants oboma CToponaMu Ta € YMHHUM JI0 | SKOBRTHS
2027 poky, saKku itoro me Oyjie NPHIMHEHO panitie
Biosiino jo crarri 19 nsoro Memopaiyiymy.

Crarra 14. dinancysanis Ta BHTPATH

[leit Memopanjiym ne zobor'sizye Oyub-siky Cropony abo
npaiisHukis 6yab-skoi CTopoHu J10 BUMIATH ko, Yci
BUTpATH Ta BHJATKH, IoHeceH! Oyib-sikoto 31 Cropin.
nokpusaiorses CTOpoHoIo, 110 1oHecHa Taki suTpaTH Ta
sularku, i imna Cropona ne 30008 83004 BULIKOJLOBY BATH
prTpaTH Ta puiartkn Takol CTOPOHM SKILO (HIIE BIACMHO Ta
NpsSMO He nepej1dadeHo Ta He HoroJFKeHo [THCbMOBO.

Crarra 15. Iosigomrenns

[Torouni 1oBijlOMJICHHS CTOCOBHO 11L0I0 Memopanjymy, a
TAKO¥XK yCi CIIOBIIICHHS, 3AITHTH, JOKYMEHTH Yi Oy Jib-siKki i1
HoBiOMIICHHS, OB #3ali 3 BHKOHAUTAM  1LOIO
MeMopatiymy, FOTyIOThCs B HHCBMOBIH GOPMI YKpaTHCHKOIO
MOBOIO Ta BBAKAIOTLCS BpyUYCHUMH abo HaICHAUMK (i)
TOro, K Bouu OytyTs jocranieni CropoHaM 3a HACTYIHHMH
ajzipecamu:

Bukonasiyo:

Ajpeca: Byl slpocnasis Ban, 14A, Kuis, 01025, Ykpaina
Jlo ysaru: Iasno Kasnuy6, daxieels npoexry

M: +380671744208

H: pkazydub@chemonics.com

[lapruepy:

Anpeca: sy Hlkinsna, OyjinHok 3, micto 3anopixos,
3arnopizbka obnacts, Ykpaiua, 69095.

nupexrop Cepriit Kpusonic

M: +380962446760

Ii: modastil@ulkr.net

Crarra 16. Kongijgenniinicrs

Koskia Cropona NOrOJIKYETHCS HiITPUMY BATH
konpipeniitnicrn ycici npusarnoi indopmaritii, orpumaniol
Bij1 inmol Cropolin, B ToMY HHACI (alle HE BUKIIOYIO) JlalikX,
3BITIB, TEXHIYHMX M1aHiB, Diznec-ruanie 1 scict dinancono’ un
thickanniol inhopmariii.

Crarrs 17. 3minn

3Minu JI0 1LOr0 MeMOopatjlyMy MOXKYThL BHOCHTHCE 4ac Bijl
yacy y nucsmoBiii dhopmi, 3a Bzaemioio 3rojioio obox Cropin,
sa  neoOxijgnocri. llessamaioun na BHIC3a3HAMCHC, [ICH
Memopaijiym Moske OyTd 3MIHCHHE B OJUOCTOPOHHLOMY
nopsiyiky Bukonasiiem B pasi neoGXijuocTi BHacijlok smii y
thinnancypani un odes3i podiT.



Article 18. Governing Law and Dispute Resolution

This MOU shall be governed and construed under the laws of
Ukraine. Any doubts or ambiguities or disputes, if any, in the
interpretation of the provisions of this MOU or any of its
~ supplements, shall be resolved through mutual consultations
between the Parties.

Article 19. Termination

Any of the Parties, in writing, may terminate the MOU in
whole, or in part, with 10 calendar days prior notice to the
other Party, at any time before the date of expiration.

Article 20. Force Majeure

[f at any time during the course of this MOU it becomes
impossible for the Parties to perform any of their obligations
for reasons of force majeure, that Party shall promptly notify
the others in writing of the existence of such force majeure.
The Party giving notice is thereby relieved from such
obligations as long as force majeure persists.

Article 21. Code of Conduct

In fulfilling the responsibilities under this MOU, each party
will adhere to the FCDO Supply Partner Code of Conduct
found in:
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/s

ystem/uploads/attachment_data/file/1043334/Supply-Partner-
Code-of-Conduct|.docx.odt.

-~

Article 22. General Provisions

22.1. The Parties entering into this MOU maintain their own
separate and unique missions and mandates, and their own
accountabilities. This MOU shall not supersede or interfere in
any way with other agreements or contracts entered into
between the parties, either prior to or subsequent to the signing
of the MOU, unless otherwise stated herein.

22.2. Nothing in this MOU shall be construed as constituting
any Party as the agent of the other Party for any purpose
whatsoever and neither of the Parties shall have the authority
or power to bind the others or to contract in the name of or
create a liability against the other Parties in any way.

22.3. This MOU is executed in English and Ukrainian
languages in threc original copies, each of which has equal
legal force, with one copy for each of the Parties and one copy
to be submitted to the Secretariat of the Cabinet of Ministers
of Ukraine (SCMU) by the Implementer for Project
registration purposes according to national legislative
requirements. In case of any discrepancies in the interpretation

Crarrs 18. Peryinoroue npaso 1a BUpinienns ciuopis

[lefi Memopaijiym perymoeTbest [0 IMijjsirac TiayMaycHiio
BIUNOBIIO JIO 3aKonojlaBcTBa  Yipainu. Ycei  CYMHIBH.
HEBUZNAYCHICTL HH CYHCPCHKI, Y Pazl BHITMKICHNS, 111010
TIyMadeHis 1MoJ0KeHL LLoro Memopatjiymy v Oy /ib-siknx
NOJATKIE JI0 HLOIO BHPILIYIOTLCS LUIIXOM  B3aEMHUX
KoHCyNbTali i Misk CTopoHamu.

Crarrs 19. Posipsanust Memopanjymy

By ib-sika CTopoHa y nucbMoBiit (hopmi MOMKE HPHIMHITH JLIO
HLOro Memopanjiymy HOBHICTIO 4l YacTKOBO B OYJ(h-sIKHid
MOMCHT Hacy JlO 3aKilHenis oro jul, HUEXoM HOBLLOMICHIIH
npo ne inmoi Croponn 3a 10 kalienjapuux JHiB Jo Jiarm
TAKOI'O HpUIHHCHst J(iT.

Crarrs 20. Mope-maop

Slkimo y  Oyjb-sKHMil  Yac  BHPOJOBK  HHHHOCTI  ILOIO
Memopaiijiymy Oyib-sika Cropona uepes odcrasunn ope-
MAKOPY HC MOXKC BHKOHYBaTH Oy)iL-sKi cuol 300084311,
raka Cropona 1osuHHa HeraiiHo y nuchbMoBiit  (opmi
nopijlomuTi ity Cropony npo uacramisg takux  ope-
MamopHHUX 00CTABHN.

Crarra 21. Kojieke nosejiinku

[Mpn Bukonanni csoix 30005 a3aib 3a v MemopatjiymMmom
KOKHA cropona JlorpumyBaruMerses  Kojekey tnosejtingu
naprhepis-rnocravaibiukis - FCDO, wmo  Micturses  3a
HACTYIIHHM [IOCHIIANTISAM:
https://assets.publishing.service.gov.uk/government/uploads/s
ystem/uploads/attachment_data/file/1043334/Supply-Partner-
Code-of-Conduct|.docx.odt.

Crarrs 22, 3ainouni moJiomenng

22.1.  Cropouu, w10 ykiaiaiors 1ed  Mewmopanjym,
36epiraioTh CBOT BJachi okpemi Ta yuikaisii Micii ta manjiamm,
a TaKo¥ CBOKW Bhachy niazsitHicTs. [leit Memopaniym e
3aMiHIOE | HC BTpydacThest B iHUI yroju ado KOHTPaKTH,
ykiajieHi Mk croponamu j1o abo micns nijnucantisi Lo
Mewmoparjiymy, siio B HLOMY HE 3a31aUeHo e,

22.2. Kojane nosiozkents 1boro Memopanjiyymy ne 1mosmiio
TIYMaqUTHCS K TaKe, 110 3 OyAL-SK0I0 METOK BCTAHOBIIOE
Oyib-sKi arenreski Bijtnocunn misk Cropotamu, a xojHna 3i
Cropin  mne mnopunna math  npas  abo  1HOBHOBAKCHD
z0608's3ysarun iy Cropoity, abo serynatn y JIOrosipiii
BijlHocuHKM BiL imeni inwoil Croponu, abo crBopioBaTH
Bignosiansiicts ais inoi Croponn y Oyjib-skuit criocio.

22.3. llet Memopawiym  yKJIajicHo — anrniiicskoo  Ta
YKpaTHCLKOIO MOBAMH Y TPLOX OPHUITHAILHHX HPUMIPHUKAX,
KOZKCH 3 SIKMX MAC OJUIZKOBY IOPHJMHITY CHILY, 110 OJUIOMY JUIS
kool 21 Cropin ra ojmn 3 gxux Oyne nojano o
Cexperapiary Kabinery Minicrpis Ykpaiun Bukonasinem 3
Mmerolo  peecrpanii  Ilpoekry  BipnosijHo  j10 BHMOI
HALIOHANLHOr0 3aKOHOAABCTBA. Y pasi BUHUKHCHHS Oy/lb-
AKX po30iKiocTell  y  Tiymadenii  HoJIOKCHL 10O



of the provisions of this Memorandum, the Linglish language
text shall prevail.
Article 23. Branding Policy

The Partner shall ensure that all public announcements, press
releases, promotional materials, marketing, and other
communications related to this MOU and/or activities funded
by it clearly state that the support has been provided by the
PFRU-2.

The Partner must consult with Chemonics regarding any
promotional material or publicity related to this MOU and/or
activities funded by it when using PFRU-2"s branding, logos,
or references to PFRU-2s donors. Any public use of these
names, brands, or logos requires prior written approval from
Chemonics.

The Partner must support Chemonics in ensuring that all
communication regarding this MOU aligns with branding
requirements, and sccurity and safety considerations. This
includes providing necessary information or assistance as
requested.

Article 24. Conflict of Interest

All Partner personnel, owner(s), majority sharcholder(s)
and/or members of the management board and any individual
or entity legally authorised by the Partner, involved in the
implementation of the Project shall not have any actual or

potential conflict of interest. If the Partner becomes aware of

any actual or potential conflict of interest, the Partner shall
immediately notify the representative of the Implementer in
writing.

Article 25. Compliance with anti-terrorism regulations

According to the UK Terrorism Act 2000 and all subsequent
regulations made under this Act, as well as Ukrainian national
anti-terrorism legislation, the Partner warrants that no benefit
received under this Project, including assets and resources, and
such that may/will arise from the use of the assets and
resources, is provided (directly or indirectly) or used in the
interests of groups or organisations listed in accordance with
the European Council Regulation EC/2580/2001 (as amended)
and/or the UK Terrorism (United Nations Measures) Order
2009 of the United Kingdom, and does not violate the
provisions of these and any other subsequent applicable anti-
terrorism regulations,. The Partner represents and warrants
that neither it nor, to the best of'its knowledge, any employce

10

MenmopaiiyMmy, TCKCT anriifchroio MOBOIO MAC HCPeBaKIly
cuity.
Crarrs 23. [oairuka erocosno dpenjy

[lapruep rapairyc, 1o B ycix nyOnidimx orojomenisx,
fpec-pesiizax, MpoMo- Marepianax. MapkeTHIIOBUX Ta iHux
MOBIIOMIICHITSX, OB’ sizannX i3 1M Memopatijiymom ra/abo
3aX0JaMH, KD 3O 3 HUM (DIHAncyioThes, HiTKo
BKasy€eTbCs, 10 miarpuMky najac GIICY-2.

[Mapruep nosuten npokoucyisrysarucs 3 Kimonike 110)10
Oy/1b-SKMX POMO MatTepianis abo pekiamu, 1108’ A3aHnx i3
M Memopaijlymom Ta/abo 3axojiamu, 1110 (hiancy1oTses 3a
HEM, Y pasi BHKopucTatiis OpenjLy, 10roTuiin abo Hocuiars
ta gonopis OICY-2. byjib-sike nydnivune BHKOPUCTAHHS 111X
Ha3B, OpeniiB abo JIDrQTUITIB BUMArac Molepe/inbLoro
MUCBEMOBOI'C J103B0Y Bijl KimMowike.

[Tapruep nosunicn niprpumysatn Kimonike y sadesneyctni
TOro, I1l()6 yca K{)My!lih‘ﬂlliﬂ FIOJO 11LOT0 MC.\E(WHIII,‘l)' MY PO
Baaemopoaymiuus{ Bi}LIlUBiJlHJl‘d BUMOIdaM 6pCIULHIIE‘)’, d TaKOK
BumMoram Oesnexu Ta TypboTu. Lle Bkinodae najaniis
Heobxinnol sanuryBanol indopmauil abo HATPHMKH.

Crarrs 24. Konduikr inrepecin

Been  nepeonan,  Bnacuuk/m - ta/abo  mamopurapiuii/i
akuiouep/u, Ta/abo wienu npagginns  Ilapriuepa  Ta
IOpHUHO a0 GakTHHHO  YHOBHOBAXCHA/H  HUM/HUMH

(biznuna/i un 1opumunali ocodaln, samyueni jo peanizanii
[Tpoekry, 1mo dinancyerbes Bukonasiem, He MOKYTH MaTH
judicnioro  un norcuniiioro  kouduiikry hierepecis, fHrno
Ilapruepy crane sigomo 1po  Oyin-skuit jiiicnuid  ado
norenidnni konduikr inrepecis. Bil HoOBUICH Heraino
MOBIJIOMUTH ¥ 1TUCLMOBIH (hopMi nipejicTasinka Bukouaniu, s
romy uucni Kowrakrny ocody Buxonasis 1npo  rawui
KOHQUIIKT iHTepecis.

Cravrs 25, Jlorpumanust airrnrepopue THainux HopM

Bijnosijno jo 3akony Benuxol bpuranii npo Gopornby 3
tepopusmom  Bijl 2000 poky, a Takox yeiX HACTyuHmux
PeryJigTOPHHX aKTiB, HPUIITATHX 30 2 1IHM 3aKoioM, a
TAKOXK YKPailCLKOro HallonaiLHore anTHTepopreTHHITOND
sakoiojiascrsa, llaprioep rapantye, 1m0 KOJAHA  BUIOJA,
OTpUMana B pamMkax 116010 Hpoekry. 5 oMy uneii akrusi ra
pecypeu, Ta Taka, o Moke/Oyje BUHUKATH B pesylibrari
3aCTOCYBaAHHA WX aKTHUBIB Ta pecypcis, HC HaJE@IOTLC
(IpsiMO 4K OHOCCPEIIKOBAHO) Ta HE CIPAMOBYIOTLCH B
iHrepecax  ocib, rpyn  abo opramizaiiif, nepenidcimnx
pijinosijino o Persmamenrty  Cppouncichkoi  Pajn
1XC/2580/2001 (31 aminamn) ra/abo llakasziz Cuonyuenoro
Kopoustisersa npo 0opors0y 3 TCPOPHIMOM (BHPOBAJGKCIH A



of the Partner’s personnel. owner(s) and/or majority
sharcholder(s) and/or members of the Partner’s Management
Board, officer, representative or subcontractor of the Partner,
as well as any individual or legal entity acting on their behalf,
has ever been included in the List of Proscribed Organisations
by the UK Home OfTice before the commencement date and/or
during the term of this Project.

The Partner shall immediately notify the [mplementer in
writing if it becomes aware of any breach of requirements
listed above, or has reason to believe that it has or any
Partner’s personnel, owner(s) and/or majority sharcholder(s)
and/or members of the Partner’s Management Board, officer,
representative or subcontractor of the Partner, as well as any
individual or legal entity acting on their behalf, have been
subject to an investigation or prosecution which is related to
an alleged infringement of this clause or been listed by any
UK or UA government department or agency as being
debarred, suspended, proposed for debarment, or otherwisc
ineligible for participation in UK or UA government
programs or contracts.

Where the Partner or any of its personnel, owner(s) and/or
majority shareholder(s) and/or members of the Partner’s
Management Board, officer, representative or subcontractor of
the Partner, as well as any individual or legal entity acting on
their behalf, breaches any of the acts mentioned in this clause,
commits any offence under the Terrorism Act 2000, with or
without the knowledge of the Partner, in relation to this MOU
orany other contract with Implementer or the UK government,
Implementer shall be entitled to terminate the MOU with
immediate effect by written notice to the Partner and recover
from the Partner the amount of any loss resulting from the
termination and to recover {rom the Partner any other loss
sustained as a result of any breach of this clause, whether or
the MOU has been terminated

Article 26. Annexes
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3axojis 3rijmo 3 nocranopoio  Opranizanii 06 ennanmx
Hauiit) sijg 2009 poky, a Takox He HOPYLIYE HOJTOMKEH s 1IHX
Ta Gyb-sIKUX THIIHMX HACTYITHUX 3aCTOCOBHUX HOPMATHBHO-
npaeoBux axrig npo 6Goporndy 3 Tepopuzmom,. llapriep
3ASIBIISE TA rApanTYE, 110 Hi iHoro, i, HackinLku flomy Bijlomo,
OO0 cripobiTnuka 3 niepeonany |lapriepa, riachika/n
Ta/abo  mamopuTapHoro/nx axuiomepa/is, Talabo wicnin
npasiuinng  lapraepa,  cayxOopig, npejicTaBHuKa 4
cyOninpsyunika [lapriepa, a Takox xojany Qiswyny uu
OpUIHHIY 0coDY, 110 Ji¢ Bijl IXHBLOIO IMEHI, JKO/IHOIO pasy J1o
jlatu nouatky Ta/ado nporsroM Tepminy il nporo llpoexry
e OyIo Breceno j1o 1lepeniky TepopHeTHHIX Opralisalliii,

3aboponeHnX Minicrepereom BHYTPIIIHIX clpan
Cronyuenoro Koponiscrea
[lapriep nosuiicH ueraiino nHoBijloMuTn  BukoHasus B

nuceMoBiit hopwmi, skUl0 Homy craHe BiloMO 11po Oyjib-sike
MOPYHICHHSE BUMOT, Hepeiidennx Bulle, ado sKINo Bin mac
[1J1ICTARK no Bint abo  OviL-sKnit
[lapruepa, snacuuk(n) ta/abo maxopurapunii(i) axiionep(i)
Ta/abo wienn Ilpasuninns  Tlaprucpa, nocajosa
npejicrasnuk abo cyOuiapsyiik Ilapriiepa, a rakox Oy in-ska
(hizuuna abo ropujuuna ocoda, 110 Jie B TX iMeni, nijjianmcs
po3CIiLy BAHHIO abo CyJLloBOMY [EpecijyBai,
o’ sizanomMy 3 HMOBIPHUM HOPYIICHISM 1LOIO HYHKTY 200
BHCCCHI JI0 CHHCKY OYib-SIKUM YPsLOBHM Jletaprameritom abo
arerrrcteoM  BenukoOpuranii un Ykpainu sk raxi, 110
BijicTOpoticHi, HPU3YIIHICHI, 3anporonosati A
BIJICTOPOHEHHS ab0 (HIIMM Y4UHOM HC MalOTh lipaBa Oparu
ydacrTb B ypsJloBMX  1porpamax  abo  KouTpakrax
BesukoOpuranii un Yipaiim,

BBAKATH, Hepeorral

oco0a,

Skuo Tlapruep aGo Gyjp-siknii i3 Joro crispoOiTimKis,
pracuuk(n) Ttalabo wmawopwrapuuii(i) akuionep(u) ra/ado
unenu lpasiinns Tlapriepa, nocajlosa ocoda, 1PCICTABHIK
abo cybniypsyink [apriepa, a takoxk Oy/ib-sika Qiznuna abo
1opunina ocoda, 1o Jic na Bijuix iMeni, nopymyc 0y jih-ski
JUl, srajgani B ULOMY HYHKT], BUHUSC Oylb-sKHl 3J04mn
3riJ1H0 i3 3akonom 1po repopusm 2000 poky, 3 Bijioma ado Ge3
Bijtoma [lapruepa, crocosio nnoro Memoparytymy abo GyJun-
KAl immuei konTpakT 13 Bukonaruem  abo  ypsuiom
Benukobpuranii, Bukonasciys mac 1pago HpuimviuTi o
Menmopdiymy 13 Heraiiinm nadpanisy aiiocti 1o
HHCLMOBOIO nositomierist Lapruepa 1 sijnkogysarn 3
[Mapruepa  cymy  Oysb-sikux  30MTKIB,  CHPHUMHCHUX
posipBanusiM, 1 sijukoysaru 3 apriepa Oy (b-sKuX iHIINMX
30MTKIB, NOHCCENX B pesysibTari Oy/lb-KOI'o 11OpYyINCHIs
1LOTO NYHKTY, HE3ANCKNIO BIJL 1010, 41t BYI0 NPHITHHEHO IO
Menmoparjiymy.

Crarrs 26. HojgaTkn
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The below Annexes constitute integral part of this MOU: Hacrynii Jlojatkn cknajaiors HEBL CMHY Hactiiy 1horo

< . Memopatijiymy:
Annex | - Transfer Agreement

: : : — o Toyiatox 1 - Jlorosip npo nepejavy maina.
Annex 2 - Certificate of substantial completion/ Taking over a A PEROHCRIE

noticeAnnex Jloparok 2 - AT 1npo BHKOHAHHS OCHOBHMX podiT /

- L [Tosijlomiientis 1po HprAMaling-repe/jaqy.
Annex 3 - Annex to MOU on providing and delivering PGk P Y

material and technical assistance Jloparox 3 - Jlojarok Jio Memopalyiymy 1po najianis ra
JIOCTABKY MATEPIaiBHO-TEXHIYHOT JIO1OMOI'H

HA 3ACBIJYEHHS YOI'O Croponn nijnucain e
Memopanym:

IPECTABHUK, JIMPCKTOP 3 IIHTaHbL Peali3ailii npocKTin

Cepriit Kpupong
Jupexrop 3ax
Director for the
Style”



